Жезкиік
Көктемнің шуақты күндері бел алып, Арқаның Бетпақдаламен жапсарындағы Ақтау, Ортау, Қызылтау деп аталатын сілемді таулары ерекше шұрайланған кез екен. Ел жазылып жайлауға шыққан, көңілдері көтеріңкі, мәре-сәре. Осындай бір табиғат пен адам қауышып, жайлаудың қызық күндері басталған шақта дәулескер күйші Сайдалы Сары То...
Kazakh
Жезкиік 
Көктемнің шуақты күндері бел алып, Арқаның Бетпақдаламен жапсарындағы Ақтау, Ортау, Қызылтау деп аталатын сілемді таулары ерекше шұрайланған кез екен. Ел жазылып жайлауға шыққан, көңілдері көтеріңкі, мәре-сәре. 
Осындай бір табиғат пен адам қауышып, жайлаудың қызық күндері басталған шақта дәулескер күйші Сайдалы Сары Тоқаның үйінде Арқаға даңқы жайылған күйші-домбырашылардың басы қосылып қалса керек. Олар: «Сары Тоқаның інісіндей» болып кеткен қобызшы Ықылас, ән мен күйді тел меңгерген Дайрабай, домбыраға тіл бітіретін Қыздарбек. Бұлардың бәрінің де ауылдары Сары Тоқа ауылына жапсар. Сонсоң да, Тоқаның жасының үлкендігін сыйлап, ел жайлауға шыққан кезде арнайы келіп сәлем беруді әдет еткен. 
Орайы келген сәтте бас қосу, сырлы сұқбат, кезек-кезек тартылған әсем күйлер бұлардың көңілін көтеріп, шабыттарын шалқытады. Осындай бір шақ болса керек, көгалға сары ала сырмақ төсетіп, сары қымыз сапыртып, сұхбат құрып отырғанда ауыл іргесіндегі жоннан асып төгілген алтындай болып қалың киік көрінеді. Ғажайып көрініс әркімді-ақ қайран қалдырады. Сонда, қашаннан ұшқыр ойлы, шалт мінезді Тоқа отырып: «Мынау бір, көз алдыңнан кетпесе деп тілейтін сұлу сурет екен. Шыныменен сұлулықты дыбыс етіп саусақтарыңа ілгендерің рас болса, осы суретті күй етіп көріңдерші!» – дейді ғой. 
Табиғаттың еркін өсіп, желмен жарысқан ерке киігін тамашалап отырғандардың ішінде Тоқаның әлгі өтінішіне алдымен Ықылас елеңдеп, аз-кем абыржи толқып отырады да, қара қобызына қол созады. Іле қыл қияқты құшырлана шалып, әлгі бір сұлу суреттен бірде кем емес сырлы сазды құйқылжыта төгеді. Күй бір тыңдауға ойнақы болып көрінгенмен, осынау даланың мұң-сырын тұяғына ілестірген арман-киіктей болып, азаттықты дәріптейді. 
Күй де бітеді, қалың киік те қыр асып, көзден таса болады. Сонда, көкірекке қуаныш өксігі болып кептеліп, жанары жасаурап отырған Дайрабай алдымен тіл қатады. «Апыр-ай, Ықам-ай, адам жанын айтқызбай түсінетін жампоз екенсіз ғой! Тусаң ту! Әлгі сырлы саз қырдың қызыл киігін қиялдағы жез киікке айналдырып жіберді-ау!» – деген екен. 
Сол жерде «Жезкиік» деген атпен тұсауы кесілген күй кешікпей-ақ байтақ қазақ даласына тарайды... 
Бұл – қазіргі Жезқазған облысына қарасты Жаңаарқа ауданының жерінде қыз бұрымындай Көктал деп аталатын өзеннің бойында 1880 жылы жаз айларының бір мамыражай шағында болған оқиға. 
Ел ішінде «Жезкиік» күйіне қатысты мұнан басқа да бір аңыз айтылады. Ықыластың үлкен әкесі Алтын бармағы майысқан зергер болыпты дейді. Сол кезде тамалармен жапсар Қоңыр төренің ауылы отырады екен. Бұл – әйгілі Құдайменде төренің бел баласы. Құдаймендеден Қоңыр, одан Бегалы, Жаналы деген екі бала болған. Бегалыдан Жәңгір туған. Осылардың қай- қайсысы да төрелігіне қоса төңірегіне байлығымен де даңқы жайылған, жуансіңір шонжарлар болған. 
Бірде Қоңыр төре өзінің бой жетіп отырған қызының жасауын келістіру үшін Алтын зергерді арнайы шақыртып, жаз бойы зер бұйым жасатады. Алтынмен бірге ер жетіп қалған немересі Ықылас еріп келеді. Жай еріп келмейді, жасы ұлғайып қалған атасының бірде көрігін басып, бірде көмірін тасып, қолқабыс тигізеді. Қоңыр төренің қызы өзіне арнайы зергер бұйым жасалып жатқан соң, күн сайын ұстаханаға келіп, бірде саусағын, енді бірде білегін өлшетіп кетіп жүреді. Сөйтіп, жүріп Ықылас екеуі жақын танысып, сөздері жарасып, бір- біріне көңілдері құлайды. Әсіресе, Ықылас тұңғыш рет бозбала сезіммен құлай беріліп, жан дүниесі жалынға оранғандай күй кешеді. Оның үстіне Қоңыр төренің қызы атастырған жігітіне салқындау болса керек. Бұл да Ықыластың қабырғасын сөккендей жүрегін сыздатады. Аз уақытта танымастай өзгеріп, мұңая тұйықталып жалғыз ғана қобызымен сырласқандай ертелі-кеш күй шалады. 
Мұнің бәрін зерек атасы Алтекең сезіп жүреді. Немересінің уыз сезімін аяп, іштей күйзеледі. Бірақ амал бар ма?! 
Содан, күндердің күнінде төре қызының зер бұйымдары да жасалып бітеді. Қоңыр төре мейлінше риза көңілмен: «Алтеке, қолың құтты болсын, мынау қол майың», – деп, алдына екі үйір жылқы салады. 
Сонда Алтын алғысын айта отырып: «Көңілің зерек, құлағың түрік төресің ғой, баламның күйін тыңда», – деген екен. Мұнысы, төремен сүйек боламын деп дәмесін зорайтпаса да, екі жастың бір-біріне ынтық сезімін емеурін еткені еді дейді. 
Қоңыр төре бұл емеурінді түсінеді. Түсінбегенде ше, атасы иек қағуы мұң екен Ықылас жаз бойы жас жүрегіне жұбаныш болған күйін лекіте шалып жөнеледі. Сырты сұлу тың сарын естір құлақты елең еткізіп, жүрдек ырғағына еліктіре үйіріп жөнелгенімен, күй астарындағы мұңлы сезім жүректі шымырлатып сығымдағандай болады. 
Сонда, Қоңыр төре де іштей мүжіліп, өзінен-өзі шөгіп, үн- түнсіз отырып қалған екен... 
Кейін, арада жылдар өткенде Ықылас жолаушылап келе жатып қалың қорым, моланың арасынан әлдекімнің мұңлы даусын естіп, ат басын бұрады. Жақындап келсе үсті-басы өрім- өрім, ағара бастаған шашы ұйысқан, есі кірерлі-шығарлы бір бейбақ әйелді көреді. Бұл баяғы Қоңыр төренің Ықылас ғашық болып, өзінің әйгілі «Жезкиік» күйін арнаған қызы еді дейді. 
Ықыластың әйгілі «Қоңыр» күйі осы Қоңыр төреге арналып еді деген сөз бар. 

English
The Bronze Deer
The sunny days of spring were gaining strength, and it was a special time when the mountains known as Aktau, Ortau, and Kyzyltau, adjacent to Betpakdala in Arka, were particularly vibrant. The people had come out to the summer pastures, their spirits high, filled with joy and excitement. 

At such a time when nature and humanity met, and the delightful days of the summer pastures began, it seems that the renowned musician and dombra player, Saydaly Sary Toka, had gathered the famous dombra players of Arka at his home. They included the kobyz player Ykhlas, who had become like Toka's younger brother, the one who mastered both song and music, Dairabay, and the one who gave voice to the dombra, Kyzdarbek. All of their villages were adjacent to Sary Toka's village. Therefore, out of respect for Toka's seniority, they had a tradition of coming to greet him when the people went out to the summer pastures. 

At the right moment, their gathering, the intimate conversations, and the beautiful melodies played in turn lifted their spirits and inspired them. It was at such a moment that they spread a yellowish carpet on the grass, poured yellow kumys, and engaged in conversation when a thick herd of deer appeared, golden in color, spilling over from the ridge near the village. This marvelous sight amazed everyone. Then, the quick-witted and spirited Toka sat down and said, "This is a beautiful image that I hope will not leave my sight. If it is true that you can capture beauty in sound with your fingers, then try to turn this image into a melody!" 

Among those admiring the wild deer, Ykhlas was the first to respond to Toka's request, feeling a bit anxious and trembling slightly, then reached for his black kobyz. He passionately drew the strings and poured forth a melody as enchanting as that beautiful image. Although the tune seemed playful at first listen, it carried the sorrows of the steppe, embodying the dreams of freedom like the wild deer. 

The melody came to an end, and the thick herd of deer disappeared over the ridge, out of sight. At that moment, Dairabay, with joy swelling in his heart and tears in his eyes, was the first to speak. "Oh, Ykhlas, you are truly a genius who understands the human soul without words! You were born to create! That enchanting melody has turned the red deer of the steppe into a mythical golden deer!" 

Soon after, the melody named "Zhezkiik" was released and quickly spread across the vast Kazakh steppe... 

This event took place in the summer of 1880, during a serene moment by the river called Koktal, resembling a girl's braid, located in the territory of the Zhanaarka district of the present-day Zhezkazgan region. 

There is another legend related to the "Zhezkiik" melody. It is said that Ykhlas's grandfather, Altyn, was a jeweler with a bent finger. At that time, the village of Konyr Tora was located adjacent to the Tamalar. This was the famous son of Kudaimen Tora. Kudaimen had two sons, Konyr and Begaly, and Janalı. Begaly was the father of Jangir. Each of these men was not only known for their leadership but also for their wealth, becoming prominent figures in their surroundings. 

One day, Konyr Tora called upon Altyn the jeweler to prepare a dowry for his daughter, who was coming of age, and throughout the summer, he had jewelry made. Ykhlas, who had grown up alongside Altyn, accompanied him. He did not just accompany him; he helped his aging grandfather by tending to the forge and carrying coal. Since Konyr Tora's daughter was having jewelry made specifically for her, she came to the workshop every day to measure her fingers and wrists. During these visits, Ykhlas and she became close, their words harmonizing, and they fell for each other. Especially, Ykhlas experienced the first pangs of youthful love, feeling as if his soul was engulfed in flames. Moreover, Konyr Tora's daughter seemed to be somewhat indifferent to her betrothed, which pierced Ykhlas's heart. 

In a short time, he changed beyond recognition, becoming melancholic and playing his kobyz as if it were his only confidant. Altyn, his perceptive grandfather, sensed all of this. He felt sorrow for his grandson's tender feelings but what could he do?! 

Then, one day, the jewelry for the Tora's daughter was completed. Konyr Tora, with great satisfaction, said, "Altyn, may your hands be blessed, this is your handiwork," and presented him with two herds of horses. 

At that moment, Altyn expressed his gratitude, saying, "Your heart is perceptive, and your ears are keen, Tora, listen to my grandson's melody," which was a subtle hint at the mutual feelings of affection between the two young people, even if he did not intend to become a relative of the Tora. 

Konyr Tora understood this hint. How could he not? As soon as Altyn gestured, Ykhlas began to play the melody that had been a comfort to his young heart throughout the summer. The beautiful outer melody captivated the ears, drawing them in with its lively rhythm, yet the sorrowful feelings underlying the melody seemed to squeeze the heart. 

At that moment, Konyr Tora, feeling internally troubled, sat silently, lost in thought... 

Later, years passed, and while traveling, Ykhlas heard a mournful voice among the thick graves and tombstones and turned his horse. As he approached, he saw a wretched woman with tangled hair and a disheveled appearance. This was the daughter of Konyr Tora, to whom Ykhlas had once dedicated his famous "Zhezkiik" melody. 

It is said that Ykhlas's famous melody "Konyr" was dedicated to this Konyr Tora.
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